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Bluetooth in den Einstellungen des Smartphones aktivieren

Activate Bluetooth in the smartphone settings

Activez le Bluetooth dans les paramètres du smartphone

Activar Bluetooth en los ajustes del smartphone

Attivare il Bluetooth nelle impostazioni dello smartphone
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„Beurer Healthmanager“ aus dem App Store installieren

Install “Beurer Healthmanager” from the App Store

Installez « Beurer Healthmanager » dans l‘App Store

Instalar „Beurer Healthmanager“ en el App Store

Installare „Beurer HealthManager“ nell‘ App Store

App starten und den Anweisungen folgen

Start the app and follow the instructions

Démarrez l‘application et suivre les instructions

Iniciar la aplicación y seguir las instrucciones

Avviare la app e seguire le istruzioni
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Batterien einlegen (2 x AAA, 1,5 V)

Insert batteries (2 x AAA, 1.5 V) 

Insérez les piles (2 x AAA, 1,5 V)

Colocar las pilas (2 pilas AAA de 1,5 V)

Inserimento delle batterie (2 AAA da 1,5 V)
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BF  600 in App auswählen

Select BF 600 in the app

Sélectionnez BF 600 dans l‘application

Seleccionar en la aplicación BF 600

Nella app selezionare BF 600

Nach Au� orderung der App die Benutzerzuordnung durchführen

Assign the user when requested to do so by the app

A� ectez les utilisateurs à la demande de l‘application

Cuando la aplicación lo solicite, realizar la asignación de usuario

Quando richiesto, eseguire l‘assegnazione degli utenti
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Liste der unterstützten Smartphones/Tablets 

List of supported smartphones/tablets
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Pilleri takın (2 x AAA, 1,5 V)
Установка батареек (2 шт. x тип AAA, 1,5 В)
Włóż baterie (2 x AAA, 1,5 V)
Batterijen plaatsen (2 x AAA, 1,5 V)
Colocar as pilhas (2 x tipo AAA, de 1,5 V)
Τοποθετήστε τις μπαταρίες (2 x AAA, 1,5 V)
Isætning af batterier (2 x AAA, 1,5 V)
Sätta i batterier (2 st. AAA, 1,5 V)
Sett inn batteriene (2 x AAA, 1.5 V)
Aseta paristot (2 x AAA, 1,5 V)
Vložte baterie (2 x 1,5 V typu AAA)
Vstavite baterije (2 x AAA, 1,5 V)
Helyezze be az elemeket (2 x AAA, 1,5 V)
Introducerea bateriilor (2 x AAA, 1,5 V)
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Akıllı telefon ayarlarında Bluetooth‘u etkinleştirin
Активируйте в настройках смартфона функцию Bluetooth
Włącz funkcję Bluetooth w ustawieniach smartfonu
Bluetooth in de instellingen van de smartphone activeren
Ativar o serviço Bluetooth na confi guração do smartphone
Ενεργοποιήστε το Bluetooth στις ρυθμίσεις του Smartphone
Aktiver Bluetooth i smartphonens indstillinger
Aktivera den smarta telefonens Bluetooth-funktion via inställningarna
Aktiver Bluetooth i innstillingene til smarttelefonen
Aktivoi Bluetooth älypuhelimesi asetuksista
Aktivujte Bluetooth v nastaveních smartphonu
Aktivirajte Bluetooth v pametnem telefonu

Aktiválja az okostelefon beállításaiban a Bluetooth-t 
Activaţi Bluetooth în setările smartphone-ului
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App Store‘dan „Beurer Healthmanager“ yükleyin
Установите через App Store приложение Beurer Healthmanager
Zainstaluj aplikację „Beurer Healthmanager” ze sklepu Appstore
“Beurer Healthmanager” via de App Store installeren
Instalar o „Beurer Healthmanager“ na App Store
Εγκαταστήστε το „Beurer Healthmanager“ στο App-Store
Installer „Beurer Healthmanager“ fra App Store
Installera ”Beurer Healthmanager” i appbutiken
Installer „Beurer Healthmanager“ i App Store
Asenna „Beurer Healthmanager“ App Store -sovelluskaupassa
Nainstalujte aplikaci „Beurer Healthmanager“ na portálu App Store
Namestite aplikacijo »Beurer Healthmanager«, ki je na voljo v trgovini 
z aplikacijami
Telepítse a „Beurer Healthmanager” alkalmazást az App Store-ból
Instalaţi „Beurer Healthmanager“ din App Store

Pilleri takın (2 x AAA, 1,5 V)
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Uygulamayı başlatın ve talimatlara uyun
Запустите приложение и следуйте указаниям
Włącz aplikację i postępuj zgodnie ze wskazówkami
App openen en de aanwijzingen opvolgen
Executar a aplicação e seguir as instruções
Εκκινήστε το App και ακολουθήστε τις οδηγίες
Start app‘en, og følg instruktionerne
Starta appen och följ anvisningarna 
Start appen og følg anvisningene
Käynnistä sovellus ja noudata ohjeita
Spusťte aplikaci a postupujte podle příslušných pokynů
Zaženite aplikacijo in upoštevajte navodila
Indítsa el az alkalmazást és kövesse az utasításokat
Iniţializaţi App şi urmaţi instrucţiunile
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Uygulamada BF 600 seçin
Выберите в приложении BF 600
 
Wybierz BF 600 w aplikacji
BF 600 in de app selecteren
Selecionar BF 600 na aplicação 
Επιλέξτε BF 600 στο App 
Vælg BF 600 i app‘en 
Välj BF 600 i appen 
Velg BF 600 i appen
Valitse sovelluksesta BF 600
Vyberte v aplikaci možnost BF 600
V aplikaciji izberite BF 600
Az alkalmazásban válassza ki a BF 600-at
Selectaţi BF 600 în App
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Uygulamayı açtıktan sonra kullanıcı ataması gerçekleştirin
Когда в приложении появится соответствующий запрос, 
проведите процедуру согласно правилам пользования
Po wyświetleniu monitu przez aplikację przyporządkuj użytkownika
Zodra de app hierom vraagt de gebruikers toewijzen
Quando a aplicação o solicitar, efetuar a atribuição do utilizador
Μόλις ζητηθεί από το App καθορίστε χρήστη
Gennemfør brugertilknytning, når app‘en beder om det
Genomför en användartilldelning när du uppmanas till det i appen
Foreta brukertilordning når du blir bedt om dette i appen
Määritä käyttäjä sovelluksen näin kehottaessa
Po výzvě aplikace přiřaďte uživatele
Na zahtevo aplikacije izvedite opredelitev uporabnika
Amikor az alkalmazás kéri, végezze el a felhasználó hozzáadását.
În urma solicitării transmise de App, efectuaţi repartizarea utiliz-
atorului
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